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CAN YOU ANSWER THESE QUESTIONS?

1. What was Resh Lakish's relationship with Rabbi?

2. In what sense was Resh Lakish a Baal Teshuvah
(Penitent)?

3. Who were Resh Lakish's teachers?

4. Describe Resh Lakish's relationship with Rabbi
Yehudah HaNasi III.

5. Describe the circumstances of Resh Lakish's death.

This and much more will be addressed in the fourth lecture of this
series: "The Baal Teshuvah".

To derive maximum benefit from this lecture, keep these questions
in mind as you listen to the tape and read through the outline. Go
back to these questions once again at the end of the lecture and see
how well you answer them.

PLEASE NOTE: This outline and source book was designed as a
powerful tool to help you appreciate and understand the basis of
Jewish History. Although the lectures can be listened to without
the use of the outline, we advise you to read the outline to enhance
your comprehension. Use it as well as a handy reference guide and
for quick review.



THE EPIC OF THE ETERNAL PEOPLE
Presented by Rabbi Shmuel Irons

Series IV  Lecture #4

THE BAAL TESHUVAH

I.  Beginnings

A.
oi`y xir lk :jizea`n dl ixn`e ,izea`n iplaewn jk :d`iyp dcedi iaxl yiwl yix xn`

:hiw zay  .dze` oiaixgn Î oax zia ly zewepiz da

Resh Lakish also said to R. Yehudah the Prince [III]: I have this tradition from my fathers
—  others state, from your fathers: Every town in which there are no school children shall
be destroyed. Shabbos 119b

B.
cinlz eze`l dil `xidp `le :opgei x"` ?dil `prci `le ,ax epne ,ax epn :yiwl yix l"`
ip` Î daiyia cinlz eze` yniyy mipy oze` lk miwl`de ?`iig 'xe dax iax z` yniyy

.cp oileg  .`leka xab `ed Î xab o`ne ,dcinra izyny

Resh Lakish retorted, ‘Who is this Rav? Who is this Rav? I know him not’. Said R.
Yochanan to him, ‘Do you not remember that disciple who attended the lectures of the
Great Rabbi and of R. Hiyya, and, by Gd! all the years during which that disciple sat
before his teachers I remained standing! And in what [do you think] he excelled? He
excelled in everything!’Chullin 54a

C.
on 'xc dizrav` opingc oiba `l` `zixe`l opikf `l op` oixn` oedixz l"ayxe opgei iax

 a:d  dvia inlyexi cenlz  .dicic oiwibleb

Rabbi Yochanan and Rabbi Shimon ben Lakish jointly said: We merited to know Torah
only because we saw the fingers of Rabbi [Yehudah HaNasi] that protruded from his
robes. Yerushalmi Baitza 5:2

II. Robber Chieftan

A.
izni`n xivw lbne ci lbne gnexde oeibtde oikqde siiqd :`yxcn ia ibltn eed cg `nei
mtxviyn :xne` opgei iax ?ozk`ln xnb izni`ne ,ozk`ln xnb zryn Î d`neh oilawn
:dil xn` Î rci dizeihqla d`hql :dil xn` Î .mina ogvgviyn :xn` yiwl yix ,oyaka

 .ct `rivn `aa   .il exw iax `kd ,il exw iax mzd ?il zpd` i`ne
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Now, one day there was a dispute in the Yeshivah [with respect to the following. Viz.,] a
sword, knife, dagger, spear, handsaw and a scythe —  at what stage [of their
manufacture] can they become unclean? When their manufacture is finished. And when
is their manufacture finished? —  R. Johanan ruled: When they are tempered in a furnace.
Resh Lakish maintained: When they have been furbished in water. Said he to him: ‘A
robber understands his trade.’ Said he to him, ‘And wherewith have you benefited me:

there [as a robber] I was called Master, and here I am called Master.’ Bava Metzia 84a

B.
lk `xza `neic ,ixinb :xn` ,`zlblbe `ziig dicda lwy ,i`cell diytp oiaf yiwl yix
xn` ?jl `gip i`n :dil exn` `xza `nei .dinc` legilc ikid ik ,dil icar ediipin irac
edpiaze`e edpihnw .`blte `ziig 'ign` ekiipin cg lke ,ekpiaze`e ekpihnw` `pira :edl
zkiign `w ikeg` :l"` ,dipiyl dipiwxg diznyp wtp `ziig cg diign ck ,ediipin cg lk

.fn oihib  .`z`e wtp .edlek edpilhw ,`ziigc `blt iab jl yt izk` ?ia

Resh Lakish once sold himself to the Lydians (or gladiators). He took with him a bag
with a stone in it, because, he said, it is a known fact that on the last day they grant any
request [of the man they are about to kill] in order that he may forgive them his murder.
On the last day they said to him, What would you like? He replied: I want you to let me
tie your arms and seat you in a row and give each one of you a blow and a half with my
bottle. He bound them and seated them, and gave each of them a blow with his bag which
stunned him. [One of them] ground his teeth at him. Are you laughing at me? he said. I
have still half a bag left for you. So he killed them all and made off. Gittin 47a

C.
:dil xn` ,dixza` `pcxil xeeye yiwl yix diifg ,`pcxia opgei iax igq `w ded cg `nei
,izeg` jl `paidi Î ja zxcd i` :dil xn` Î iypl jxtey :dil xn` Î `ziixe`l jlig
,diipz`e diixw` .xcd ivn `le Î dip`n iiez`l xcdinl ira .dilr liaw .i`pin `xityc

 .ct `rivn `aa  .`ax `xab diieye

One day R. Yochanan was bathing in the Jordan, when Resh Lakish saw him and leapt
into the Jordan after him. Said he [R. Yochanan] to him, ‘Your strength should be for the
Torah.’ —  ‘Your beauty,’ he replied, ‘should be for women.’ ‘If you will repent,’ said he,
‘I will give you my sister [in marriage], who is more beautiful than I.’ He undertook [to
repent]; then he wished to return and collect his weapons, but could not. Subsequently,
[R. Yochanan] taught him Bible and Mishnah, and made him into a great man. Bava
Metzia 84a

D.
cr yiwl oa oerny iax 'n` epicqa znd jxki ozpei iax xn` dteqtqa civzi` iqi` iax
xn` dil dipeadie oeqiite lf` `liiga dil aifiyne lifi` `p` lihwzin `p`e lihw `p`c
carin oekaala dedc dn oel xn` opgei iax iab oez` oekilr ilvn `ede oaq iab oez`e oel
inlyexi cenlz   .oedlek oelf`c cr qexqtit` oehn `l `nr `eddl `hni oel ciarzi dil

c: g  zenexz
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Rabbi Issi was held captive and was in grave danger. Rabbi Yonason said that [Rabbi Issi
would probably be killed and] his body would probably be fated to be wound in shrouds.
Rabbi Shimon ben Lakish said, "Either I will  kill [the criminals] or get killed. I am going
to save his life by force." He went and appeased them and they gave Rabbi Issi back to
him. He said to them, "Go to the elder Rabbi (Rabbi Yochanan) and he will pray for
you." They came to Rabbi Yochanan. He said to them, "What you wanted to do to him
should be done to you."  Before they reached Apipasros they were all killed. Talmud
Yerushalmi Terumos 8:4

III. The Brilliant Disciple

A.
oixcdpq  .dfa df opgehe mixd xwer eli`k yxcnd ziaa yiwl yix z` d`exd :`ler xn`

.ck

Ulla said: One who saw Resh Lakish in the BethHamidrash [engaged in debate] would
think that he was uprooting mountains and grinding them against each other! Sanhedrin
24a

B.
o`n :opax exn` .`aeh dixza opgei iax xrhvn `w dede ,yiwl oa oerny iaxc diytp gp
lk ,dinw aizi lf` .dizzrny oiccgnc ,zct oa xfrl` iax lifip Î dizrcl diazil lifil
,`yiwl xa ?`yiwl xak z` :xn` .jl `riiqnc `ipz :dil xn` opgei iax xn` dedc `zlin
drax`e oixyr dil `piwxtne ,`ziiyew rax`e oixyr il iywn ded Î `zlin `pin` ded ik
?`pin`w xityc `prci `l eh` ,jl riiqnc `ipz zxn` z`e .`zrny `geex `linne ,iwext
dede ,`yiwl xa z` `kid ,`yiwl xa z` `kid :xn`e ika `we ,dip`n rxwe lif` `w ded

.ct `rivn `aa  .diytp gpe dilr ingx opax era .[dipin] dizrc syc cr gev `w

Resh Lakish died, and R. Yochanan was plunged into deep grief. Said the Rabbis, ‘Who
shall go to ease his mind? Let R. Eleazar b. Pedath go, whose disquisitions are very
subtle.’ So he went and sat before him; and on every dictum uttered by R. Yochanan he
observed: ‘There is a Baraitha which Supports you.’ ‘Are you as the son of Lakisha?’he
complained: ‘when I stated a law, the son of Lakisha used to raise twentyfour objections,
to which I gave twentyfour answers, which consequently led to a fuller comprehension
of the law; whilst you say, "A Baraitha has been taught which supports you:" do I not
know myself that my dicta are right?’ Thus he went on rending his garments and
weeping, ‘Where are you, O son of Lakisha, where are you, O son of Lakisha;’ and he
cried thus until his mind was turned. Thereupon the Rabbis prayed for him, and he died.
Bava Metzia 84a

C.
dinwl liire ,dxez dpzipy mei mirax` cbpk oipnf oirax` dizipzn xcqn ded yiwl yix

.g ziprz  .opgei iaxc

Resh Lakish made it his practice to repeat in systematic order his studies forty times
corresponding to the forty days during which the Torah was given, and only then would
he come before R. Yochanan. Taanis 8a
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D.
xn`py Î dilr envr zinny ina `l` oiniiwzn dxez ixac oi`y oipn :yiwl yix xn`

:bq zekxa  .ld`a zeni ik mc` dxezd z`f (h"i xacna)

Resh Lakish said: Whence do we learn that words of Torah are firmly held by one who
kills himself for it? Because it says: This is the Torah, when a man shall die in the tent.
Berachos 63b

E.
.ixk iqixk ,iza :dl xn` ?dilr `bfnl icin zira `l :dizxa dil dxn` ,izye lik`w aizi
.fn oihib .mlig mixg`l eafre (h"n mildz) :diytp` `xw ,`wixenc `aw way diytp gp ik

As he was once seated [on the ground] eating and drinking, his daughter said, Don't you
want something to recline on? He replied: Daughter, my stomach is my cushion. At his
death he left a kab of saffron, and he applied to himself the verse, And they shall leave to
others their substance. Gittin 47a

F.
mipyl jafr` mini ipiafrz mei aezk e`vn miciqg zlibna yiwl oa oerny iax xn`
dfn df yextl ewitqd `l `pkyn `cga dfa df erbte oixetivn cg`e `ixaihn cg` e`viy
zpznne zayei dzidy dy`e oilin ipy dfn df oiwegx e`vnp lin dfe lin df jldy cr
dpnn ezrc biltdy oeik el zpznne zayei dzid dl `ypidl ezrca dzidy onf lk yi`l

d:h  zekxa inlyexi cenlz 'g`l '`yipe 'kled dzid `id

Rabbi Shimon ben Lakish stated that he found written in a scroll that was kept by
"chasidim" (the scrupulously pious), "If you forsake me (the Torah) for one day, I will
forsake you for two." It is akin to two people who left, one from Tiberius and the other
from Seforis, and met each other in one area. After each one had continued to travel for a
mil, they were actually two mil apart.  It is also akin to a woman who was waiting for a
certain man. As long as he was intending to marry her, she was still waiting for him. As
soon as he had stopped having her in mind, she went ahead and married someone else.
Talmud Yerushalmi Berochos 9:5

IV. At The Feet of the Masters

A.
:exn` .xikyn dede xkey ded `le ,wcpet `eddl erlwi` `pipg iaxc icinlze yiwl yix
l`yp mexcay epizeax lv` ribpykle ,xekyp :yiwl yix odl xn` . . . ?dipin xbinl edn

:dq oiaexir  .mzxkyy mziyr dti :odl xn` ,qt` iaxl eliiy ez` .odl

Resh Lakish and the students of R. Chanina once happened to be in a certain inn while its
tenant was away but its landlord was present. ‘Is it proper’, they discussed, ‘to rent from
him [the heathen's share in the courtyard]?’ . . .  Resh Lakish said to them: ‘Let us rent it
and when we arrive at our Masters in the South we might submit the question to them’.
On submitting the question to R. Afes he replied: ‘You have acted well in renting it’.
Eiruvin 65b
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B.
:`i dxf dcear   ?edn ,dfr ly `felhr :g"xn l"ayx dipin `ra

R. Shimon b. Lakish asked of R. Chanina, How about the marketplace of Gaza?
Avodah Zarah 11b

C.
dplik`iy edn ,mixb za `ypy odk `kc revt :`irye` iaxn opgei iax dipin `ra
`zlin dipin `rae `pixg` dax `xab `z` seql .icin `le dil xn` `le wizyi` ?dnexza
opgei 'x eh` :`irye` 'xl d`iyp dcedi iax l"` .yiwl yix ?epne ,dil hyte ,[`zixg`]

.fp zenai  .ixzt dl zilc `zlin i`pin irawc :dil xn` ?`ed dax `xab e`l

R. Yochanan enquired of R. Oshaia: If a priest who was wounded in the stones married
the daughter of proselytes does he confer upon her the right of eating terumah? The other
remained silent and made no reply at all. Later, another great man  came and asked him a
different question which he answered. And who was that man? Resh Lakish. Said R.
Judah the Prince to R. Oshaia: Is not R. Johanan a great man? The other replied: [No
reply could be given] since he submitted a problem which has no solution. Yevamos 57a

V. The Distinguished Colleague

A.
:cp zeaezk  .ilr welg icbpky ,dyr` dn :edl xn` opgei iax

R. Yochanan, when they came to him again, said to them, ‘What can I do when one of
equal standing (Resh Lakish) differs from me?’Kesubos 54b

B.
.oipy ray opgei iaxl iywz `lc jlr liawe ,l`xyic `rx`l wq mew . . . . `pdk :ax l"`
yiwl yix :edl xn` ,opaxl `neic `zaizn miiqn `we aizic yiwl yixl digky` lif`
exn` .`wexit i`de `wexit i`de ,`iyew i`de `iyew i`d :edl xn` ?i`n` :dil exn` ?`kid
`zaizna xn oiirl ,laan dlr ix` :opgei iaxl l"` yiwl yix lf` .yiwl yixl dil

.fiw `nw `aa  .xgnlc

Rab therefore said to him: ‘Kahana, . . . arise therefore and go up to the Land of Israel but
take it upon yourself that you will not point out any difficulty to R. Yocohanan for the
next seven years. When he arrived there he found Resh Lakish sitting and going over the
lecture of the day for [the younger of] the Rabbis. He thereupon said to them: ‘Where is
Resh Lakish?’ They said to him: ‘Why do you ask?’ He replied: ‘This point [in the
lecture] is difficult and that point is difficult, but this could be given as an answer and
that could be given as an answer.’ When they mentioned this to Resh Lakish, Resh
Lakish went and said to R. Johanan: ‘A lion has come up from Babylon; let the Master
therefore look very carefully into tomorrow's lecture.’Bava Kama 117a
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C.
aiky ,ded yiwl yixc dixa ipzn :dl ixn`e ,ded yiwl yixc dipa ixwn `a` xa `iig ax
:dil xn` ,dipnbxezn ipngp xa dcedil dixac xgnl ,diabl lf` `l `nw `nei `wepi dil

:g zeaezk  .`wepi liaw lk `zln `ni` mew

R. Hiyya. the son of Abba, [who was] the Bible teacher of the son of Resh Lakish, or, as
some say, the Mishnah teacher of the son of Resh Lakish. [It happened as follows:] A
child [of R. Hiyya, the son of Abba] died. The first day he [Resh Lakish] did not go to
him. The next day he [Resh Lakish] took with him Yehudah the son of Nahmani, his
meturgeman [and] said to him: Rise [and] say something with regard to [the death of] the
child. Kesubos 8b

D.
oicare opgei iax oiway iqei iax dil xn` yiwl yixk care dinxi iax inew `caer `z`
'n` diixed e`l yiwl yixc `ziixede diixed opgei iaxc dizeixed dil xn` yiwl yixk
iax xn` dilr cnre rny `zipzn `l` opgei iax lr bilt yiwl yix `l `g` xa awri iax
oiwtn oiba `l` dlr ibltz`c oiba opgei 'x lawl qixzn yiwl yixc `l oea iax ia iqei
inewn dizrc lhan `ed 'ipzn rny `lc ck dilr jnq `ed 'ipzn rny ck dipin caer

`:b oihib inlyexi cenlz  .opgei iaxc dizrc

An incident came to the attention of Rabbi Yermiah and he ruled according to the opinion
of Resh Lakish. Rabbi Yosi asked him, "How could you forsake the opinion of Rabbi
Yochanan and rule like Resh Lakish?"  He replied, "[Only] the rulings of Rabbi
Yochanan are valid, but the rulings of Resh Lakish have no validity?" Rabbi Yaakov ben
Acha said, "Not that Resh Lakish is arguing [on his own] with Rabbi Yochanan, but
rather he heard a Braiisa and ruled accordingly." Rabbi Yosi bar Bun said, "By the fact
that Resh Lakish disagreed with Rabbi Yochanan does not mean that he clashed with
him. Rather, because he heard a Braiisa that supported his position, he relied upon it.
However, when  Resh Lakish did not hear of a Braiisa that supported his position, he
would waive his own opinion in favor of Rabbi Yochanan's." Talmud Yerushalmi
Gitin 3:1

VI. The Master of Truth
A.
iibg iax xn` dil oxfgn dn dyly ly oic ziaa eze` oiwln `hgy `iyp xn` yiwl yix
yixl qetzinl oezpb gly qrke `iiyp ocei iax rny oel lhw ic dil oixfgn oi` dyn
zial opgei iax wlq xgnl `ihig xtk `cdl oixnc zi`e `lcben `cl wxr oetxh yiwl
ixy `iixe`c dlin ol xn` ixn zil dnl dil xn` `cree zial `iiyp ocei 'x wlqe `cree
ip` `l` dil xn` `l yiwl oa `le `l dil xn` `l` oigth `cgae dil xn` dici cga gth
iab opgei iax gly dincwl wetip z`e `p` xgnl dil xn` `lcbn `cda dil xn` dgztn
oekcic `nbic xne oencwl wtp jncwl witp `iiypc `iixe`c dlin jl xizr yiwl yix
`l` j`ln `le gily `l gly `l l`xyi zi wextinl `pngx `z` ck oeaziixial `iinc
`d xnin zing dne dil xn` dicic oebxc lke `ed mixvn ux`a izxare aizkc envra `ed
cenlz   .`pngxc  diptle`  rpn  `pied  oekpin  ligc  dn  oixaq  oez`  dn  oel  xn`  `zlin

`:a oixcdpq inlyexi
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Resh Lakish stated that a "Nasi" who has sinned is flogged in a court of three. The
question was asked: Does he return to his position afterwards. Rabbi Chagii replied, "[I
swear] by the life of Moshe that he is not returned to his position. Otherwise he would
kill those that punished him." Rabbi Yehudah Nessia [III] heard this and was angry. He
sent a troop of soldiers to take Resh Lakish into custody. He escaped into a certain tower.
Others say into the village of Chityah. The next day Rabbi Yochanan went to the House
of Study as did Rabbi Yehudah Nessia. He (Rabbi Yehudah Nessia) said to him, "Why
doesn't the master teach us the words of Torah?" He (Rabbi Yochanan) then started to
clap with only one hand. He asked of him, "And with one hand can someone clap?" He
replied, "No. And without Resh Lakish one cannot learn." He said to him, "Well, where
is he hiding?" He answered, "In that tower." He [then] said, "Tomorrow, I together with
you will go out to see him." Rabbi Yochanan sent the following message to Resh Lakish,
"Prepare words of Torah, because the Nasi is coming to see you." He (Resh Lakish) came
out to see him and said, "You are similar to  the Creator. When He came to release the
Jewish people He didn't send an emissary or angel. Rather, He did it himself . . . " He
asked him, "What made you say that thing?" He replied, "What do you think? Because of
my fear of you, I would hold back the teachings of the Torah?" Talmud Yerushalmi
Sanhedrin 2:1

B.
yix eda rbt .`iqra dpy xarl ilf`w eed wcvedi oa oerny iaxe iwepxf xa `iig iax
.aixk `wc `xab `eddl diifg .`caer icar ikid ifgi` lifi` :xn` ,ediicda lithi` ,yiwl
dedc `xab `eddl diifg ez .ekeza ip` oehqib` :xnel leki :el exn` ?yxege odk :odl xn`
:mdl xn` .jixv ip` cad zia lwrl xnel leki :el xn` ?xnfe odk :odl xn` ,inxka gqk
edl xn` `ziinw `d `nili` ?`yixa edl xn` id .zelwlwrl m` lwrl m` rcei ald
. .jd edl xn` xcde ,`yixa dil xn` `d :`l` ekeza ip` oehqib` :exnil inp `d Î `yixa
dinwl `z` .dizezn `bxcl Î detly ,`xbi`l ewilq mzdl ehn ik .oic `ed `cexh :exn`  .
`l :xn` xcd ?dpy xarl oixyk ,ziriayd lr oiceygd mc` ipa :el xn` ,opgei iaxc
mzd ,inc `l :xn` xcde .jenq ediipayeg` opaxe .xwa irex dyly` dedc icin ,il `iyw
on  epi`  miryx  xywe  ,`ed  miryx  xyw  Î  `kd  ,`zy  `eddl  dexare  opax  epni`  xecd  Î
`le xwa irex ol ixw :dil exn` opgei iaxc dinwl ez` ik .`wr `c :opgei iax xn` .oipnd

.ek oixcdpq   ?dil `pin` i`n o`v irex ekl ixw i`e :edl xn` Î ?icin `le xn dil xn`

R. Hiyya b. Zarnuki and R. Simeon b. Jehozadak once went to Assia to intercalate the
year. They were met by Resh Lakish, who joined them, saying, ‘I will come and see their
procedure.’ On the way, he saw a man ploughing, and remarked to them, ‘That man who
is ploughing is a priest.’ But they replied, ‘Can he not say: I am an imperial servant on
the estate?’ Further on he saw a man pruning his vineyard, and again observed, ‘That
pruner is a priest.’ ‘But’, they demurred, ‘he might say: I need [the twigs] to make a bale
[‘akkel] for the winepress, [a legitimate purpose].’ ‘The heart knows whether it is for
‘akkel’ or ‘akalkaloth [perverseness]’, he retorted. —  Now, which remark did he make
first? Shall we say, his first remark was the one first recorded: then for the other too they
could have suggested [the same excuse], ‘I am an imperial servant on the estate.’ Hence
the latter remark must have come first: and only subsequently did he make the other
observation. . .  .
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They said: He is a troublesome person, and so, on reaching their destination, they
ascended to the upper chamber, and removed the ladder. Thereupon he [Resh Lakish]
went before R. Yochanan and asked: Are people suspected of trespassing Sabbatical laws
qualified to intercalate the year? But on second thoughts he said: This presents no
difficulty, for there is a similar case of three cowherds, upon whose calculations the
Rabbis relied. Subsequently, however, he said: There is no comparison between the two
cases; there it was the Rabbis who eventually decided and declared the year intercalated,
whereas here, it is a confederacy of wicked men, such as may not be counted [on the
intercalary board]. R. Yochanan replied: That is a misfortune.

When they came before R. Yochanan, they complained: He described us as cowherds,
and you made no objection whatever. R.Yochanan answered: Even had he called you
shepherds, what could I have said? Sanhedrin 26a

C.
o`nc ,dicda yiwl yix irzyn ded `le ,ded l`xyic `rx`c `xnc xfrl` iax dne

:h `nei  .icdq `la `wqir dil eadi weya dicda yiwl yix irzync

Even with R. Eleazar, who was the master of the land of Israel, Resh Lakish did not
converse for anyone with whom Resh Lakish conversed in the street could get
merchandise without witnesses. Yoma 9b

D.
 :cl dxf dcear   . . . xne`a ,jzry jpinxz :l"` . . . yiwl oa y"xl miwil` xa y"x l"`

R. Shimon b. Eliakim to R. Shimon b. Lakish: . . .  He replied: You are to be
congratulated on your acumen; but in our case we assume .   .  .  . Avodah Zarah 34b

E.
mixyra `zkld ipz iedc ,l`xyic `rx`a gikyc opaxn `axev `eddl dictq yiwl yix
`xtiq `zkld ipz iedc `edd .dax `xab l`xyic `rx` `xqg ,iee :xn` ,`zxey rax`e
id ?dictqp ikid :xn` Î xn dictqil :ongp axl dil exn`e ez` .aikye ,`ztqeze ixtqe

:gk dlibn  .laac iciqgl l`xyic `rx`c itiwz oia dn ifg `z xqgc ixtiq ilnc `pv

Resh Lakish delivered a funeral address for a certain rabbinical student who frequented
the Land of Israel and who used to repeat halachoth before twentyfour rows [of
disciples]. He said: Alas! The Land of Israel has lost a great man. [On the other hand]
there was a certain man who used to repeat halachoth, Sifra and Sifre and Tosefta, and
when he died they came and said to R. Nahman, Sir, will you deliver a funeral oration for
him, and he said, How are we to deliver over him an address: Alas! A bag full of books
has been lost! Observe now the difference between the rigorous scholars of the Land of
Israel and the saints of Babylon. Megila 28b
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F.
oa oerny 'xl eda` iax dil xn` oixqiwc `zpicn `cgl oillr eed yiwl yixe eda` iax
`lg `tqe dixng on yiwl yix dil zgp ,`itecibe `itexigc `zpicnl opilr ok edn yiwl
.l`xyi lr `iixehlic xne`y ina dvex d"awd oi` el xn` ok edn dil xn` ,dineta adie

l` [e] ` d"c ` dyxt  dax mixiyd xiy

Rabbi Abahu and Resh Lakish were going to a certain city near Caesaria.. Rabbi Abahu
said to Resh Lakish, "What is the purpose of going to a city of people who curse and
scoff." At that , Resh Lakish got off of his donkey and took out some vinegar and put it in
his mouth. He (Rabbi Abahu) asked him what that was all about. He answered, "Gd does
not have any desire in those that speak deleteriously against Jews." Shir HaShirim
Rabbah 1:6

VII. The Teacher of Righteousness

A.
,rxd xvi lr aeh xvi mc` fibxi mlerl :yiwl oa oerny iax xn` `ng xa iel iax xn`
:xn`py ,dxeza weqri Î e`l m`e ,ahen Î egvp m` .e`hgz l`e efbx ('c mildz) xn`py
m` mkakyn lr :xn`py ,rny z`ixw `xwi Î e`l m`e ,ahen Î egvp m` mkaala exn`

.d zekxa  .d-lq ence :xn`py ,dzind mei el xekfi Î e`l m`e ,ahen Î egvp

R. Levi b. Hama says in the name of R. Shimon b. Lakish: A man should always incite
the good impulse [in his soul] to fight against the evil impulse. For it is written:  Struggle
and sin not. If he subdues it, well and good. If not, let him study the Torah. For it is
written: Commune with your own heart. If he subdues it, well and good. If not, let him
recite the ‘Shema’. For it is written: ‘Upon your bed’. If he subdues it, well and good. If
not, let him remind himself of the day of death. For it is written: ‘And be still, Selah’.
Berachos 5a

B.
Î `nhl `a .og ozi mieprle uili `ed mivll m` (b ilyn) aizkc i`n :yiwl yix xn`

:gl `nei .eze` oiriiqn Î xdhl `a ,el oigzet

Resh Lakish said: What is the meaning of: If it concerneth the scorners He scorneth them,
but unto the humble He giveth grace? i.e., if a man comes to defile himself, the doors are
opened to him, but if he comes to purify himself, he is helped. Yoma 38b

C.
zgzn mc` icie (` l`wfgi) aizkc i`n :d`iyp dcedi iax meyn yiwl oa oerny iax xn`
ilra lawl ick zeigd itpk zgz dqexty `ed jexa yecwd ly eci df ,aizk eci Î mditpk

.hiw migqt  .oicd zcn cin daeyz
Rabbi Shimon ben Lakish said in the name of R. Judah Nisi'ah: What is implied by the
verse: And they had the hands of a man under their wings? Yado [his hand] is written:
this refers to the Hand of the Holy One, blessed be He, which is spread out under the
wings of the Hayyoth, in order to accept penitents [and shield them] from the Attribute of
Justice. Pesachim 119a
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VIII. The Death of the Master

A.
izni`n xivw lbne ci lbne gnexde oeibtde oikqde siiqd :`yxcn ia ibltn eed cg `nei
mtxviyn :xne` opgei iax ?ozk`ln xnb izni`ne ,ozk`ln xnb zryn Î d`neh oilawn
:dil xn` Î rci dizeihqla d`hql :dil xn` Î .mina ogvgviyn :xn` yiwl yix ,oyaka
itpk zgz jpiaxw`c jl i`pd` :dil xn` .il exw iax `kd ,il exw iax mzd ?il zpd` i`ne
dyr :dil dxn` ,`ika `w dizg` i`z` .yiwl yix ylg ,opgei iaxc dizrc ylg .dpikyd
xn` Î izepnl` liaya dyr Î .dig` ip` jinzi dafr (h"n edinxi) :dl xn` ipa liaya
`w dede ,yiwl oa oerny iaxc diytp gp .eghaz ilr jizepnl`e (h"n edinxi) :dl

 .ct `rivn `aa  .`aeh dixza opgei iax xrhvn

Now, one day there was a dispute in the schoolhouse [with respect to the following.
Viz.,] a sword, knife, dagger, spear, handsaw and a scythe —  at what stage [of their
manufacture] can they become unclean? When their manufacture is finished. And when
is their manufacture finished? —  R. Johanan ruled: When they are tempered in a furnace.
Resh Lakish maintained: When they have been furbished in water. Said he to him: ‘A
robber understands his trade.’ Said he to him, ‘And wherewith have you benefited me:
there [as a robber] I was called Master, and here I am called Master.’ ‘By bringing you
under the wings of the Shechinah,’ he retorted. R. Yochanan therefore felt himself deeply
hurt, [as a result of which] Resh Lakish fell ill. His sister [sc. R. Yochanan's, the wife of
Resh Lakish, or read: his wife] came and wept before him: ‘Forgive him for the sake of
my son,’ she pleaded. He replied: ‘Leave thy fatherless children. I will preserve them
alive.’ ‘For the sake of my widowhood then!’ ‘And let thy widows trust in me,’ he
assured her. Resh Lakish died, and R. Yochanan was plunged into deep grief. Bava
Metzia 84a

B.
.xyrz xyr :dil xn` Î jiweqt il `ni` :dil xn` ,yiwl yixc `wepil opgei iax digky`
xn` Î ?jl `pn :dil xn` Î .xyrzzy liaya xyr :dil xn` Î ?xyrz xyr i`ne :dil xn`
eqpz `l ('e mixac) aizkde ?`ed jexa yecwdl diieqpl ixy ine :dil xn` Î .iqp lif :dil
xyrnd lk z` e`iad ('b ik`ln) xn`py ,efn ueg :`iryed iax xn` ikd :dil xn` Î 'c z`
z` mkl gzt` `l m` ze-`av 'c xn` z`fa `p ipepgae iziaa sxh idie xve`d zia l`
:ax xn` `ng xa inx xn` ?ic ila cr i`n ,ic ila cr dkxa mkl izwixde minyd zeax`
zied `l Î `weqt i`dl mzd ihn zed i` :dil xn` Î .ic xneln mkizezty elaiy cr
ilyn) xn`e aizic yiwl yixc diwepil opgei iax digky` eze .jax `iryedle jl `pkixv
icin `ki` in :xn` dnzn `we opgei iax aizi .eal srfi 'c lre ekxc slqz mc` zle` (h"i
ziy`xa) aizkde ?ifinx `l in `d eh` :dil xn` Î ?`ziixe`a ifinx `lc iaezka iaizkc
,dia `fge dipir lc .epl miwl` dyr z`f dn xn`l eig` l` yi` ecxgie mal `vie (a"n

.h ziprz  .jea`l carck jl caril `lc ,dinwn `z :dil dxn` ,dizwit` dini` `iz`
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R. Yochanan met the young son of Resh Lakish and said to him, ‘Recite to me the Bible
verse [you have learnt today].’ The latter replied, ‘Thou shalt surely tithe, at the same
time asking, ‘What may be the meaning of these words?’ R. Yochanan answered, ‘Give
tithes that you may be enriched’ . The boy then asked, ‘Whence do you adduce this?’ R.
Yochanan replied: ‘Go test it [for yourself]’. The boy thereupon asked: Is it permissible
to try the Holy One, blessed be He, seeing that it is written, Ye shall not try the Lrd? R.
Yochanan replied: Thus said R. Oshaia: The case of tithegiving is excepted [from the
prohibition], as it is said, Bring ye the whole tithe unto the storehouse, that there may be
food in My house, and try Me now herewith, saith the Lrd of Hosts, if I will not open
you the windows of heaven, and pour you out a blessing, that there shall be more than
sufficiency. (What is the meaning [of the words], ‘That there shall be more than
sufficiency?’ —  R. Rami b. Hama said in the name of Rab: Until your lips grow weary
from saying, ‘It is enough’.) The boy thereupon exclaimed, Had I reached this verse [in
my Bible studies] I should need neither you nor R. Oshaia, your teacher. On another
occasion R. Yochanan met the young son of Resh Lakish sitting and reciting the verse:
The foolishness of man perverteth his way; and his heart fretteth against the Lrd. R.
Yochanan thereupon exclaimed in amazement: Is there anything written in the
Hagiographa to which allusion cannot be found in the Torah? The boy replied: Is then
this verse not alluded to in the Torah, seeing that it is written, And their heart failed them,
and they turned trembling one to another, saying: ‘What is this that Gd hath done unto
us?’ R. Yochanan lifted up his eyes and stared at him, whereupon the boy's mother came
and took him away, Saying to him, ‘Go away from him, lest he do unto you as he did
unto your father’.  Taanis 9a


